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Felelős szerkesztő :
SZÉKELY IMRE.

erős néz.
Megtalálta Bécs a foltját 

fi ég re valahára 
Erős kezet hatalmának 

TJosz falyigájába. 
ff agy az öröm oda által, 

Majd tótágast állnak, 
fi börzén a papírok is 

Jó magasra hágtak.
Ismerik már az apjáról. 

Gyönyörködnek benne. 
J-fisz az alma a fájától 

fjem esketik messze, 
fiz rajtunk tizenöt évig 

Volt isten csapása, 
fájjon mért ne tehetne szint 

fiz a fiacskája?!
És valóban mutatja is 

fi foga fehérít.
Beköszöntő beszédében 

Már fenyegetőzik;

;Parlamenti fegyverekkel 
Fog csinálni rendet, — 

fi rendjétől, fegyverétől 
fiz isten mentsen meg.

fizzál, a mit szemszurásul 
Ő hoz nekünk Bécsbűl, 

fjem ülhet a bársonyszékbe 
fiz erőszak nélkül.

És ha ezzel élne, akkor 
fÍgy ázzon magára, 

Tulfeszülf már türelmünknek 
Minden idegszála.

Bajt, viszályt az erős kézzel 
Még többet csinálhat,

De jogából nem vehet el 
Egy csöppet hazánknáli. 

fizt pedig a tapasztalás 
ff égen bizonyítja : 

fi túlhajtott rugó nagyobb 
Erővel csap vissza.

„ 11 •.rI érdekes és páratlan a maga nemében!i"i7ífgrr~’" RenukiMii uiu.KLk i
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Piacz- és Szent-Anna-utcza sarkán

A miiiparnak legutolsó újdonságai vannak itt felhalmozva, melyek 
a legolcsóbb szabott árak mellett állnak a nagyérdemű közönség 
rendelkezésére s ezáltal mindenféle alkalmi ajándékok beszer- 

® ** zésére a lcgöszintébben ajánlható.

Szolid és pontos kiszolgálás.



Dongó

főispán most számit 
tervezett „Gummi és

elsején lop- 
a ki már a

Garantirozott hírek.
(—) Annyi vajúdás után nein csoda, ha ilyen 

liszapista télé torzalak született. Ez se sikerült volna 
császármetszés nélkül.

(§§) Gróf Dégenfeld exlex 
a feltámadásra. Ennél fogva a 
haIhólyag-gvárL valószínűleg abban marad.

(§) A szabadkőművesek vándorgyüléseznek. — 
Vasárnap gyűltek össze Nagy-Varadon. ’ Kár, hogy a 
vasárnapi munkaszünet megszegése miatt meg nem 
bírságolták őket.

(*) Csiky Lajos a kedvező időjárásra való tekin­
tettel a kabátja gomblyukára egy z-ebvillany lámpái 
szereltetett. Így ezentúl este se teszünk megfosztva a 
kereszt látásától.

(S) Mostanában két hajnali csillag is jár az 
égen. Sokan vannak, a kik ezért is fennmaradnak 
hajnalig.

(w) A Komáromi-ház emléktábláját 
lezik le. Géresi Kálmán lesz a szónok, 
múlt közgyűlés óta le van leplezve.

(»"■>) Szögyény János szabad királyi magánlaná- 
csos Bénivel Kukádra utazott. Mint félhivatalosan érte­
sülünk. ennek az utazásnak semmi politikai háttere 
nincs.

(—) A szász király udvari fogorvosát elcsapták, 
mert Giron idejűben ö is kéjgázzal kezelte a trónörö­
kösnét.

(~H A debreczeni szabadelvű párt megint re­
mélni es éledni kezd, mert a nagy szárazság után a 
Tisza áradásától vár termékenyítő hatást. De e re­
mény nem log megvalósulni, mert nemsokára a Tisza 
befagy.

( í ) A kilenczes bizottság addig vajúdott, a mig 
Apponvi gróf neje egy egészséges fiúgyermeket szült.

(©) Gróf Dégenfeld József a feletti örömében, 
hogy Tisza Pista lett a miniszterelnök — levétette a 
szakái át és megnövesztette a nadrágját.

(.) A legfiatalabb Apponyi grófocska különb az 
apjánál, mert hamarább vonult ki az anvapárt köte­
lékéből.

1 " ’ Úgy értesülünk, hogy Makó szinigazgató elő 
akarja ada'ui a ,-Proletárokat“. Vigyázzon, mert a 
magyar királyi ügyészség majd czelzást talál benne 
Ausztria ellen, mint a hogy rágalmazást talált a had­
sereg ellen ama bizonyos szegedi koszorúban es sajtó- 
port akaszt a nyakába.

(□) Népies gazdasági felolvasásokat fognak tar­
tani a megye több községében. Az első ily fajta elő­
adást kiváló szaktudósunk. S/.őgvéni János fogja tar 
tani arról, minő hatása \un a királyi tanácsosságnak a 
bélvizmentesitett talajról kiszorított békáknak "vándor 
zenekarokká való szervezésére.

Debreczen, 1903. november i.

( --) Államsegélyt és eredeti roprodukeziúkat fog 
kapui a városi múzeum a kormánytól. E reprodukeziók 
között legérdekesebb a Dnbiec/.kv Sándor országgyű­
lési tevékenységét feltüntető óriási vászon, melyen nagyitó 
üveggel látható egy fekete pont.

(—) Katonáék az ő nagy szorultságukban már a budapesti 
munkaközvetítő intézet előtt is toborozzák a hadköteles legénye­
kül. fellelik, hisz az is állami intézmény, miért ne állhatna tehát 

j a kétfejű sas szolgálatában ?! Dohot fognak majd bankjegyeket 
I toborzani, a mikből ezt a szemenszedett emberanyagot ellássák 

abrakkal ?
(.) A müpártolóegylet 1 15 korona nyomlatvány- 

1 tartozását nem engedte el a városi tanács. Valószínűleg 
ugy okoskodott, hogy a bohémok am úgyse szoktak 
a dóságai kai kifizetni, hadd legyen hát a varosnak egy 
olyan jól elhelyezőit tőkéje, mely a kamutok kamatjaival, 
mind e világ végezetéig nőni fog.

(?> Háromszázezer frank vérdijat kaptak a Sándor király 
gyilkosai, amiért olyan önzetlenül működtek a hazájuk javára 
Péter király magán kivid volt, mikor ezt a bírt meghallotta, de 
környezete csakhamar mcgnyuglatá azzal, hogy őt nem fogják 
ilyen olcsón adni, hu reá kerül a sor.

t!) A városi tanács szigorúan utasította a Pnp- 
hi('z.i saját külön ötös bizottságát, hogy most már haladék­
talan fogjon hozza az illető helyesírásának megvizsgá­
lásához. A bizottság azonnal meg is kezdette működését 
os valamennyi tagja, halaszthatatlan, sürgős magán iigvei- 
nok linlezése végett bizonytalan időre vidékre utazott.

(. ) Tisz ■. módo-itása. A kilenczes bizottság programján 
Tisza grol. tár szerint, csuk egyetlen szót módosított. Mi azt 
hisszük, hogy ez egyetlen szó nem lehetett más mint ez : soha 
A programban ez állott :

Lemondani a nemzet jogairól ? - soha ! Tisza kitörölte a 
„soha“ sz.ít és helyébe telte e szóit : ..mindig-. Haj Tisza módo­
sítása valóiban ez, akkor a parlamenti béke helyreállítása sike­
rülni fog neki — soha !

(-4) Egy helybeli lap azzal dicsérte meg Zichy 
Géza grofot. hogy ő a legkitűnőbb executió zenészünk. 
Moltan kiváncsi lehet rá az ember, vajon a gróf űr 
hány liczitncziot vezetett a muzsikájával ?

(o, A szerb koriakban nagy most a szomorúság, a miért 
a berlini udvar visszautasította Péter király látogatását. - Nem 
azért nyúlt meg az orruk, mert a „trómralépést“ nem vették tudó. 
másul, hanem mert nem sikerült egy darabot kiktinvorámi Macze- 
domából és elhelyezni Berlinben a megszorult királyi váltókat.

(ti Azt írták a lapok a múlt héten, hogy az emlékezetes 
bileki gyakorlatozás Jiüs ezredesét két évi fogságra ítélték. — A 
bír, mint utólag kiderült, nem volt igaz. Nem Ítélték el, mert 
ebben a zűrzavaros politikai világban ki tudja mi következménye 
lenne annak, ha már most publikálnák a vitéz ezredes ur — 
előléptetését!

A mult héten hir járta be a lapokat, hogy Zs/V- 
kovtes volt szerb igazságügy miniszter a bíróság előtt tárgyalás
közben összeverekedett a/, ellenfele ügyvédjével. De nagy dúl......
Mintha Szerbiában csupán fejedelmeknek vo na meg az a kivált 
saguk, hogy agyonüthessék egymást!

kifogástalanul teljesíti►szi és téli ruhák "26^
MT tisztítását Hpabéczy Antalruhafestö és tisztitó intézete

Ferfiruhákat szakember javítja és vasalja. Debreczen, Szóchónyi-utcza 42. sx
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Kolozsváron áll érez be öntve 
Az igazságos nagy király.
Az örökséged drágább né künk 
Mint c világ mit itt hagyat.

IVespertilió.

Körmönfont tanácsok.
Ne házasodjál, inig a jó barátodnak felesége van!

Ne fizess addig régi adósságot, inig újakat csinálhatsz /

Nem tanácsos meggyónnod a papnak 
szereted '

hogy a gazdasszonyát

Politikai kollóink nem tudnának nyugodtan ülni a 
fészken, mert a bécsi kamat-illa férgeitől folyton há 
horgai tatának, miért is előre tudtuk, hogy alattuk 
megzápul a tojás.

Meg is /.apuit, ők maguk mondják. De volt köz­
tük egy kakuk is s ez költött. És nagy bozontos pelyhíi 
magzatát, melynek kút leje van, belelopta a többiek 
fészkébe s ezek most kotyognak neki, azt hiszik, bogy 
csirke pedig sas.

És ezt a torztojományból származott figurát most 
bumutaljak a Lloyd kalivxkabau a többi jómadainak is. 
Sajnos ezek is kezdenek kotyogni a kétfejű sastól nem­
zett kakukfiúknak.

Ide jutottunk tisztelt nemzet.
11a mármost dikícsemmel nagyot kanyaritok az 

e öltem fekvő marhabőrböl, nem joggal képzelhetőimé 
az.!, mintha a szabadelvű párt volna asztalomon kité­
ri! vu s nem joggal ösztökélhetné-e ezen jótékony lan 
tűzni bús dikiusemet még nagyobb tevékenységre egész 
a szijhasogatásig V

Van-e mug a diszcsámpa-okén kívül magyar aruz, 
mely az osztrák szattyánból készült keztyünek szemünk 
közé dobnttatása után lángvörüssé nem leendes van-e 
magvar ököl. im-lv ülesre össze nem szorult ",

' Nemzetemet birkán k nézik ezen politikai kullan­
csok. melyek beleesimpajkodztak, hogy rajta megbíz­
zanak. Óh mozdulj meg te elcsigázott test, mulasd meg, 
hogv oroszlán vayv, rázd le magadról a kullancsukat - 
azok akkor váljanak rókákká, hogy szctszaggalhasd 
őket I Ks te Miska te, hazafias testem kullancsa, 
ragadd fel a kulacsot s pattanj at a töknyakuboz meg­
kérvén nevemben, hogy topójának tóknyakaval mleipeI- 
lalja meg keresztvízzel ellátott bordáját: nem herdált c 
még meg V Mozogj, ne szamuklalj, különben c mzo n a . 
indulódat a lábszijjal !

Ha megakarsz 
i váltódat!

győződni, önzetlen-e a barátod, zsiráltasd

Addig nyújtózkodjál, inig legalább a királyi tanácsosságot
eléred

A munka nemesit: ebben tehát te 
hu már van kutvabőrüd 1

ne konkurálj másokkal,

Ne járj olyan leányos házhoz, a hol meleg 
i fogadnak, de a tűzhely hideg !

A germanizáló körlevélről.
Szovolja : Mörmörstein Niíczi.

Döhösös vadjok és thodok mérges lenni,
Hodj nálónk edj botos megmerte azt tenni: 
Hodj még német nyelven kóldi a plakátot.
Hü! hát ily skandalont odjan már ki látott?!

Weiszmandel oreság. ki föstö/t hőst áról,
Ü feledkezett meg ily csúnyán magáról.
Mein Gait! nem is thodok mit mondani neki, 
Német kür/eve/ét nyavaja thürje ki !

Oki Debreczenben bó/dogó/ni akar,
Az mindenek felett iedjen igaz madjar !
Mert oki próbálja itt germanizá/ni,
Ógy hasra esik, hodj nem tód tolpra állni.

Weiszmandel úrnak hát az vön’ a tanácsom : 
Hodj a füstölt hósra nadjon jó! vigyázzon !
Mert hodj ha üzletét németó'/ hirdeti 
Összes purtékáját maga megeheti.

Tholán edj esetbe’ nem thürödnénk ve/e,
Még ha németül is szólna körlevele;
Hodj ha megnyogtatná ve/e az országot:
Hodj a füstre rakott minden gaz osztrákot.

(Sonvó.l

Megnyílt!
Piacz utcza 44 ik szám alatt dr Ujfalussy házban

Lietzter József
fényképészeti, festészeti és fényképnagyitási műterme
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Színház.
Színházi levél.

Tisztelt Dongó ur\
A tekintetes Tóth Kálmán 

költő ur, aki egyáltalán nem 
tévesztendő össze Tóth Kál­
mán ipartestületi elnökkel, te­
hát az a másik Tóth ur, akit 
én nem ösmertem személyesen, 
de akinek nagy imádója a köl­

tői lelkületű Menszarns Margitka ő nagysága, hiába 
is mondja, hogy Fütyül n szél az idő mór őszre jár. 
mert daczára a költészetnek és más egyebeknek a kö­
zönség este inkább korzózik a Piacz-utczán, minthogy 
kellőképen méltányolná Makó Lajos nagyságos ur kul- 
turmisszióját, vagy micsodát, mint a tekintetes Kleno- 
1 m" mondaná, a kinek a haja mind az égnek ál­
lana. ha volna neki állni valója, mikor arról van szó. 
hogy ezen kulturmisszió Nyíregyházára is kiterjedjen s 
ilyen formán — mint a Sebestyén ur mondja — re­
pülő kulturmisszióvá alakuljon á*. Egyébként Sebestyén 
ur most jól viseli magát s mikor nem játszik, minden 
idejét arra fordítja, hogy a hazára vigyázzon és azt 
mondja abból nem eszik senki, hogy ö valamikor el 
árulja ^ a hont. a nedvért annyi hőskebel hiába onta 
vért. Es tudatom, hogy dac-zára a hideg időjárásnak 
Krémer ur nehezen tűri magán a meleg ruhát és a 
Madarászban is lekivánkozott róla a bársony nadrág s 
egy csepp híján majd olyan kosztümben maradt a szín­
padon, mint Göndör Sándor a Falu rosszá-ban. Vula- 
mint nem hallgathatom el azt sem, hogy a ófensz áros 
Margitkával, aki mint fentebb jeleztem imádja a holt 
költőket is. nincs egy véleményen Ráthonyi Tilla 
kisasszonyba, aki azt mondja, hogy nem adna e-T élő 
embert 100 megholt költőért sem." Egyebekben a" teg­
napi túzoknál én is jobban szerelem a inai verebet < 
Jánost a tavalyi tűzoltót is elfelejtettem. És amit az 
ember elfelejtett olyan, mintha nem is történt volna 
me"‘ Tisztelettel

Szapora Kati,
öltöztetőnő.

„A Madarászban“ Felhő' Rózsi figyelmeztette Krémért; 
„Vigyázni tessék, hogy baj ne essék,“ de Krémer süket volt és 
nem hallotta a nagyon is helyénvalónak bizonyult íigyelmeztetést.

Krémer túltett Szirmain, mert ennek a nadrága 
csak megrepedt, holott az övé végkép lm sett

Krémer Jenő azt látva, hogy Felhő Rózsi a Casanovában 
a vétkezést jelenettel hódítja meg a férfi közönséget, ö a Ma­
darászában ugyanily jelenettel akarta a hölgv közünsé-ml 
hódítani.

Krémer Jenő ., A madarászban“ szertelen tulzá- 
saiyal a professzornak nemcsak a szerep t. hanem a 
nadrágját is teljesen elejtette.

Dcbreczon. 100-1. november 1.

‘Izsák és Iczig sopánkodásai.

7b WS r j':

Izsák: Holottái. Iczigemkó-m. Iiodj Dvbreozenbo 
benő sinálni fogják edj menüi lanfolyamotot ? Mandjal 
meg nekem, mire volú leszi oz?

Iczig: Nüs, ho éppend tudni okorsz, háttodjal. 
Oz o folyomat fagja kilonitoni o menüi óreságokot, a 
kik kiveszik tégidot oz ongvósad kürmei kiiziil min- 
dennop, és ho ki tagad tűrni o te kezedet és lábadét, 
le fognak főrészein!, hodj megmentcsenek o tiéd éle­
tedet.

Izsák : 0 robsegélzíi edj let kasztján hizzod te 
mogodat agárrá !

Izsák: Iczigemkém, te nem is tódulsz, hodj én 
0 mólt héten Szotmáran gyáriam és' ottand faragtam 
óriási veszedelembe bonc. Ó kotona oreságak tartot- 
ták ottand edj léghojú próba és szerették valna fenék

I \*u/ \ I.- ! 1*. J , i. ..ír t I • - 11 I 1 . -hodj ho nem küli k adafiinn. le-sulynok olkolmozni 
dabliassák engimet.

h zig .Nüs, os te ne u tagadtfil el y Száz pvoczenl 
hoszon hüte vulna bolii'e. tv tűkfilku ! Mert o mogosba 
t sak edj kicsiny ég k illette vulna megmuzditoni mo- 
godon oz ünnepli! rolni és o kotona oreságak mind king 
raljak mogukat o léghojuból s o fülszerclis morodju 
o tiéd !

Izsák: Omo bizemos horgon szvrelgvenek fül o 
tied m okodot 1

A bajusz.
AngJiai orvosok a -,y ,,, -, ,R'tin<v „// n /. /, z i rtir ,l/- /.sciZ- mert ti csuknak
1/ w bi k harczra- Qaczi/lusi ott tenyésznek
Ahnden istenteenseget R, ,, kik,t megfertőznek
Ráfognák az ártatlanra. Azok - házalj lépnek

T fohek kőzőt!n;y;.i;y, -u! c: Már pedig ez oly hetessé" 
Mindenfele jttejséjnk*' A '

Igyunk Avas-njfaliisi „Oroszlán“

Hanem azért szeretném én 
azt az angol misset látni 
A bajusz baczillusára 
A ki nem fenne kiváncsi!

tunn sz.tü s egvényvs savanyú gyógyvizet üve- 
e "k.-ni !2 fillér. Kapható- kizárólag a

,, Sch w a r t z féle dohány tőzsde ben
I lavz-uti-za L.i.. a varosházával szembún----

mm
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Jedliké felsőbb leány naplója
-- szivem legtitkosabb méjéböl.

Oh, hogy minde­
nek el kel múlnia, | 
ez a szép vers jut | 
eszembe, mikor az j 
ősz el múlását látom | 
cs setét estéken I 
a lámpa melót gyeit- ! 
rödiikafrantzia nyel- ] 
vei, mej magában | 
véve is borzasztó, 
de ha hozá kébzel- 
Ivük a tanító Nénit, j 
akor igazán ki álba- j 
tatlaná lesz??!! Mert 
iszonyú sokat fel j

I ,.ry „,ry órára, mojct sírva sem vagvunk képesek megtanulni, j 
: 1:u 11fit■ >r le mindünk a déli és esti k .rsó iiröinejiröl is, a mi ki- | 

.•,lt nekem felvle nele zen ,-sik, mm nem mutathatom be az uly | 
kabátomat és kalap.unat, melyekre pedig büszke vagyok, miután | 
Tóni is úgy nvilatkoz.it, mikor láta, hogy igen fess vagyok 
benők!?!?!

K szerint tehát .■ rémitő szorgidom szakba szomorú eggy 
hanguságba tolni i yaim, csak az az eggy vigasztal, hogy vége
v n ; iző - «.lát •• az ágy alá halyitotam a fa kana at és 
nem kel tőbé ügyelnem ara, hogy meg ne knzmásodgyék a ran 
t:..: : : - X , az igazat meg vulva, ez a mesterség nem is egg\ 
f, is ;b le nvhoz ilő toglal > is volt, mert például, mint a Klárika 
. . 80s lyánya mondgya. 6 soha sem fordul meg a konyhában,
de sőt a mamája sem engedne, mivel ászt tarttya. hogy eggx 
feIsőb lejánvnak nem gazdaszonnak. hanem müveit hölgynek kel 
letiie. a tőin azután, h.t férjhez megy, a f"rje kotiüvsége .Mi ■ 

IV haj. az öröm a bánat szüllü annya, észtét tabaszUlon, 
r a is, mert a tűző iskola keserveinek ei múlásán még j" formán 

is gadh ti mi, már it van hejcte a kézi munka gvo reimt , 
mejjel minden szabad időmet elveszik szerda és szombat délután 
és mv re-énvt is alig tudok -ltokba olvasni, pedig a magyar 

t, s ut tanító Néni a-/- alyánh la, hogy eredeti müveket ts 
olvasunk Koronként, es lesek, a haszontalan kéz, munka m,at meg 
a Muntópin liáesi .Húzaság törés drámaji“ igazán erdekfeszito 
rvgfiivrt is csak !«• iiolvashatom út

Én nem is tud mi, mire való nekünk abroszt hímezni, meg 
irisnvát kötni, mikor a boltokban mind ez kész pénzért köríven 

meg vehető és uz által még pártullyuk is a hazai ipart, holüt így 
csak lelki buszuságot csinálunk magunknak?!?!!!

Ilyen elkeseredet hangulatomba csak aban találok enyhü­
lést, hogy a jövő héten meg kezdi k. mamám a zsurok rendeze- 
- t, már halálra unta m .gat a nyarallóban és mi olta be kö ­

tet ink a városba, mindég takarhat, i ,gy első bemutatkozásunk 
Hó .■ yen, s a zsurokon Tóni is minden esetre meg fog 

leni és , zért < s m rési váron a szezony megkezdését!:
11 íréit tanító Nemi is.lot terv be van veve, - 11

és ettek tit, Lba örve td, mert ö isz t ", rges szuko leni, ha
el routtvu t a rah t és bzelurn, menyivel m rgeseb fog lem, 

lát ya, l,o . tr ... - csak úgy 1 idők tánczolm. vagy meg
jóban, mint ő !!! ? ?

vagxok bvzárit a Napi'.inat, mert eggv 
C('. fel kel tróbálni az ulv belépőmet 

,ut mar az a ki álliatatlun Józsi 
lusta - ni izal boszanl, 

vgx Ivtlivii i"t koiiv ezélra fel olvasást 
j/tftrul y!! ‘ ■

;t párnám alá, bar

l)u már kviiytvici 
az, húgv it van a szab 
a zsúrra, ittas az. hogy 
liíi1 "s* t-> menckü üU tr»>*1 
mikor logok már a nő 
túriam a szaka«*» müve

l'a. knives Xapium, ni"St ei «be­
csuk Ö rólia aliuotlnck az «.-»zszaka ' ■ ■

A huskérdés megoldása.
.Vem vagyok „Delphi jós“, azért jósol hatom :
Hogy lösz már olcsó hús nálunk a pinezon 
Csakhogy azután is úgy löszünk biz vole,
Ilogy az olcsó húsnak híg lesz majd a levő.

Hentes-mészárosra boldogabb idő vár,
Teljesült a vagyuk, lesz mar konzumviisár. 
Papiroson meg van már a határozat,

Az lesz a furssa, ha örökké ott marad !

He no kételkedjünk, hisz nincs okunk rája, 
Panaszra no nyíljék senkinek a szája.
Higyjük el inkább, ha megjön az ,uj törvény“,
„Kolbászból lesz fonva nálunk majd a sövény“,

Mert a hentesek már orvoslást találtak,
Érne feltevésem hát bátran megállhat!
De még egv nagy kérdés mindig marad hatra : 

Lesz-e eleg jószág a konzumvásárra '! !

Száj- és körömfájás, sertésvesz nyavalya.
Mind napirenden van, az ember azt hallja.
A konzumvasárnál sokkal többet érne,
Ilogv ha e sok vésztől már senki sem télne !

.-illat-egészségügy, ez vár orvoslásra,
Egyelőre tehát kár gondolni másra.
... Irt is, ott is zárlat „jószág se be se ki !
Hogy szűnik ez meg ? a tanács azt süsse ki 1

Sanyo.

iüi A tifliszi metrODolita egyházi átokkal sújtotta az 
orosz ezárt. Mégis csak szerencsés ember az a muszka császár, 
még életében ellátják a papok a túlvilág! utravaloval !

(?) Uj gyakorlati szabályzatot kapott a hadsereg, 
most már ennek alapján képezik ki a bakákat. A tábor­
nokok kiképzése azonban marad a régi s az ütközete 
kel is a régi módszer szerint fogják elveszteni.

Uj divat.
Nem e/ég, hogy a mostani 

Asszonyok és leányok 
Elvették a férfiaktól.

A kalapot s nadrágot: 
Legújabban czHindert is 

Hordani kezd akárhány, 
Illik neki — bársony nyereg 

A csacsinak a hátán.

Ha igy mennek hölgyeink a 
Divatosban előre,

Még a bajuszviselés lesz 
A divatban jövőre.

A menyecske, a leányka,
Ha feléje, kacsintasz, 

Elsimítja a szép sörtét : 
Félre bajusz, csókot adsz!

Vásároljon fekete selymet! 1
Szolid minőségért jótállás. g

Kérjen mintát selyemszöveteinkből, méterje 1 korona 15 g 
fillértől 18 koronáig. Különlegesség : legújabb selyemszöve­
té ....nyasszemvi, estélyi és utczai toilcttekrc,' színes es
feliér. Magyarországba közvetlenül magánosoknak adunk c! 
es a "kiválasztott selyemszöveteket vám- és purtóinentesen 

szállítjuk házhoz.

Schweizer & vo., Luczern Svájc
selyemszövet-kivitel.



Bugyi Sándor
debreczeni talyigás viselt dolgai. —

v Még a gubám szőre is
dL —lJ (étT*? JL. felborzolódo't, mikorbötc

lábú Kis Isvány elujsá- 
golta, hogy mesmeg Tisza 
1 ’ista akar m díszterei nők 
lenni, oszt a kórmánpárt 
is felakarja habzsolni ászt. 
a poshatt lötymört, akkit 
Becsbe kotyvasztottak ne 

wj kik, mer mír azír, hogy 
m ekkis csont is úszkál

benne.
Ha én észtét tuttam 

vóna, el nem temettem 
véna a szegin megboldogult Nyalk.it, ha kültem vóna 
fel belőle nekik egy Júsonkát, hogy hadd marakottak 
vóna azon is.

Na hát én önsaját csak a lúvíginéi szíttam ma­
gamba a ludománl, de azir mán erre csakugyan aszon- 
dom, hogy hóftra szígyelném magam, ha ij n félkegyel- 
műsíg kitelne tűllem, mint akkivel most Esvány ur a 
nemzet előtt fajankóskodik.

Hát azt hiszi ü kigyehne. hogy buta ez a nemzet '? 
Hisz az istiglinczit neki ipp abba sfmtikáitunk vóna 
tán most, vagy mi a szöszmadzag, hogy akkihe a mn- 
g\ ai nemzetnek jussa van, man hogv a magyar szóho, 
hát aho ugyan senki Isten teremtísinek másnak közi 
ne legyík, ebbe úgy kaparásszik bele Körber, vagy Golu- 
csovszki, vagy valamék fomitoslábu gvenyerális, hogy 
úgy meg isztejjük a fonák arczkipit a csizmánk órával, 
hogy meg se all a Fiastyú'og.

O'Zt eben van ni mos meg még aszongya Es­
vány ur, hogy teeviik lörvinbe. hogv ebe nekünk semmi 
kozunk. Tegye belé biz Esvány vesém azt a geszti 
maszlagos nadragujátul megbibbant elméjit a mo-at- 
lanba.

De hát kaffeno is hitte vóna, hogy akaggyík ma- 
gyár ember erre a kergesígre, vagy asz hiszi Tisza 
Pista, hogy a nemzet is birka, oszt lm vitet látva kari­
kába szaladgálni, máj inegkergül ? Na csak azt várd 
Pista !

Oszt asszongya li kigyelnm, hogy nem akarja az 
országot lángba borítani, azir beszíl ijen fonákul.

■laj tesvír, e nem az ecsedi láp, akkit lecsapoltál, 
nemzetnek mé<j va i víre.

\ag> észtét is le akarod débb csapolni ?
l)izon kitelne tiilled, a mijen fekete a májad, ha 

a magyarok istene lörtínetescn meg m-m tanitutt vóna 
bennünket a botforgatásra, akkire való nizve asszondom, 
hogy úgy bolondicsd ránk a mmetet, hogv ha még 
bugyogu porolást nem láttál, hat máj láccz )

Ebe aztán ráad isul még csak asztal teszem, 
hogy aminek mameluk elfogaggya a Tisza Pista becsi 

ozmas plundraszagú pologra ionját, annak töviskes 
dísztó legyík a párnája, a deríkkajja meg lúvakaió ! 
____ E'rül jut eszembe, hogy a szegin Nvaikát még a

múlt pinteken reggel szipen megvakartam, oszt valami 
kegyetlen mutatós vót, csak a girincze hajazott ekki- 
csit a bontófüsühö, de azír mán dilután elkezdett tráj- 
kolni, oszt híjába mutogattam neki távojrúl a szinás 
zsidó bóttvát, csak nem mocczant az egy tapottat se. ha 
ikább lefekütt. oszt ászt nr vélte az órával a porba, 
mintha dísztó lett vóna.

Előbb ászt viitem, hogy csak jácczik, mer nagyon 
i játikos vót, de mikor bevezetiem a: ólba, o-zt a nyel 

vít keszte rám ötögetai, mán akkor ekkicsit meg vó- 
I tam felőlié fclhőzve, mer mondok ez aligha csúfságbul 
! teszi csztet.

Hát bion csakugyan is a leve belölle, akkinek a 
kamarillával kellett vóna megtörtimii, hogy inegmoritott.

Oszt még másik meg mind ez mái napig sincs 
hejjette, mer mír azír hogy a kokányórú Szabó komám 
kínálta vóna a szürkéjit, de csak annyira jutottunk az 
alkuval, hogy kiütöttem a komám félszemit, mer mi­
kor aszonta, hogy nincs nekem pízem, ködökön lökéin, 
oszt erre vót kípe kipen vágni, akkire való nizve kite 
len vótam a löcshö fojamodní.

Nem tóm osztán, hogy mos mán ezután a kis ta­
nítás után enged-i az árából '?

Színház után.
Az ..Angol Királynő" éttermében (elváltva Magyari 

Testvérek és Rácz Károly zenekara tart hangversenyt
Kitűnő ételek es italok kaphatok.

Hová menjünk vasárnap ?
A Márkus ,Dréher“-sürcsarnokába mézédcs must 

literje 36 krajezár. Fekete bak-sör, korona-sör pilseni 
módra, lo vtun friss csapolás. Zóna reggeli újdonságok, 
délutáni uzsonna különlegességek. Egész éjjel zene a 
Kiss Béla teljes zenekarával.

Zóna reggeli a Frohner éttermében.
Folyton frissen csapolt <ör és Zóna reggeli, gaz­

dag étlap szerint kapható a Frohner Szálloda csinosau 
berendezett udvar-kert helviscgcbeu.

Neumann Itt. ruin'd a legszebbek,
Neumann Itt. felöltői a legjobbak.
Neumann Itt. cosliimei u legolcsóbbak

tlusubbak, 
-ebbek,

a magyar kir. postával szemben.

Házmesteri állást keres egv gvermektelcn há­
zaspár. Az illető a kerlészséghez is ért.

Popper Dávidné oki. szülésznő lakása Debreczen 
Hatvan utcza 31. sz az udvarban

Neumann Itt. derby kai,áljai a legdiv 
Neumann Itt. >-'örme saerói a legmele

Színe hagyott avagy elpiszkolódott ruhák festését
vs tisztítását kit

olcsó arak mullett KONCZ JÓZSEF kelmefestő és vegytisztító intézete Dclirerzcnben. Köüzlet : 
Itatthyányi-u. 2 sz. a. Műhely Var-u. 7. Xyomtató-u. sarkán.

Debreczen, 1903 november 1.
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Nlihalovits 1. gyógyszeptápa
a „Kígyó“ hoz Debreczen.

Főtér, a városházzal szemben
Ajiiiiljn :i teljesen szinmentes < kividé jé
l,:i" Mo! 111 or<>'i 11“ arcz kézbori.-isi, m^ivhih ‘ •11 finomító, szé-

pitö >/vn'il, mvly íVixíhI 
sag ini nr/.vt' tcijosiMi t‘g\ 
coriimvli hatásra m'-zvr 
muij-'i. Hatása gyors biztos. A 
arezot vagy kezeket a Ir-n.vid.-i 
fehérré, puhává .< üdévé teszi - 
is igen ajanliiaiu ülint bőrápoló szer párat 

lan ! i' .-v üveg „Mullitvrgin

rtalmatlan* 
zik a vasúim s gly- 
azokat jóval fVliil-

szélkifujta
1) idő alatt 

iouder alá
zer pár

1 korona

Janatka Alajos
élő virág üzlete

Van szerencsém a n. é. közönségnek november 
l jére szép és Ízléses

SI RKOSZORUKAT
a legszolidabb árban ajánlani.
Vidékre gondosan csomagolva pontosan szállítok.
gTang- Debreezen, piaez-uteza 29.

Teljes tisztelettel

Jamaika Alajos
mii és keresk. kertész.

Villamos házi csengők telefonok készíté­
sét tartus és jiynrs kivitclln-n készít Föld­
vári L. (ll‘1 Ha‘l'Zt‘111 «‘Isii rlrivtru 1111 a' I la 111- 

kiis. kiissiith-utrz.i 1. szám az. udvarban. 
Javitásokná tél évi. uj berendezéseknél 
másfél évi díjtalan rei dbentartás, illetve 
jótállás biztosiitatik. Vidékre soron kivtil 
j, leggyorsabb kiszolgálás. Villamos mű­
szerek és felszerelések raktara.

V-C

1‘íoil 1 (>S.

Epilepsia.
Aki nt-hi'v. kórlüin g"rvs->kben us vgyvh 
i'ivghajókban szenvvd. az kór)** az orról 

. ir ltot. Kapható ingyen és ber­
nit-: i! : Schwanen-Apotheke,FrankurtaM

fiyamölcs, Főzelék 
és huseonservákat
aszalt, főzeléket ajánl a legjobb 

minőségben a

Első Kecskeméti Gonservgyár
Kecskeméten.

Árjegyzékek ingyen és bérmentve.

aDC G.Schmidt
fororzseshutiorvos fele

véti jegy gy cl
nyers an ti aiBp33dp

gyógyít idoiZdKoa

süketséget, 
f ülfajast, f ü Izu q a st ., ofhallast

esetekben ia.. 
tavadul ktnható tipegje 2fr

Dr, Böthschnek V. Emil j
gyógyszert ára az „Arany | 
egyszarvúin• ■" I h-brret-nben •

ooooooooo

Amerika.
Indulás Havréból minden 
szombaton. Moietj'-gyek a
Franczia vonal által. Jó
és gyors szállítás, bele­
értve bort és likőrt. 
Közelebbi felvilágosítást 
ítd ingyen és bérmentve a

Franczia vonal.
BECS,

IV Wehringergasse 8.

ooooooooo

Tóth Gyula I) E B E E C Z E X,
Piacz utcza 20. és 27-ik szám.

fw^'

ér pj

í; •;•••

|í
1 i&Kr vká 5

'r&c ;-Í h

Legnagyobb raktár borsajtókban rendes 
M tbille és legújabb felsönyomásu. vasge­
renda szerkezetű rendszerben. — Utóbbi 

rendszernél a törkölyt egy darabban lehet ki­
venni, a mustlé vasrészekkel nem érintkezik 
s ezáltal a bor később megfeketedése meg- 
szálló dik.

F'Säita
é« ' .

MAB1LLE“ ,URSUS‘
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NINCS TORBE SZOBAFUST!
Minden kéményt megjavít!

Kunz Józse' és Társa utódai
DEBRECZEN, kistemplom bazár

Vászon, Készfehérnemii, Mennyasszonyi kelengye.
A külön -Szőnyeg osztályban' óriási választékban

Függönyök, Ágy- és Asztalterítők. Bútorszövetek. 
Cocus lábtörlők.

Ä JOHN-féle
SZABADADMAZOTT

] ke.iim mini
L I N O L E U M Kgyvdárusilás

L ukiíc mosnál Hatvan-utcza 5
Olcsó árak Előzékeny kiszolgálás

ÜtfT' Családi Singergép 32 forint. ISm
Értesítés-ÜJ B0DE5.&

izerencsem a n. ó. Az alant jegyzett ezég a maga nemében azon páratlan ked 
VCZményt nyújtja mindazon miknek, kik Varrógépet vásárolnak, 
hogy teljesen ingyen minden ulániizetés nélkül, kilanitja a diva­
tos női szabászatban.

Alkalma van tehát mindenkinek, teljesen ingyen hozzá juhi. 
úgy a legdivatosabb nfiiruha, valamint a fehérnemű szabászathoz! 
valamint a legtökéletesebb szabásmintákat szintén díjmentesen adjuk,
~— ------- — Vidékiek 8 nap alatt kitanittatnak. ....... -  

Raktáron tartunk Családi singer, Karika hajós Vibrating 'S 
iparos gépeket, a legolcsóbb arak és kedvező fizetési feltételek 
medeli. Szabadalmazott him zó készülék minden gépre alkalmazható 
Kerékpárok, valamint alkatrészek igen jutányos árban kaphatók
Tisztelettel ROSENBERG SS HAMMER villany-műszerészek. 

Varrógép és Kerékpár raktár (Piacz-u. 2 sz.)

Első debrsezeni bodega
ezimmel Kossuth-utcza 6 sz. alatt, közvetlenül a színház mellett.
uj bodegát nyitottam, a melyet költségei nem kiméivé fényesen 
rendeztem be.

Uj üzletemben egész napon át, színház után és éjjel is min­
dég hideg felvágottak, csemegék, különféle italok pontos kiszolgá­
lás és mérsékelt árak mellett állanak a ». é. közönség rendel­
kezésére.

Szives pártfogást kér •
A tulajdonos.

Telefon 323 sz Telefon 323 szHRABEGZY ANTALRENDES MEGBÍZÁSOK 
24 ÓRA ALATT 
IS TELJESÍT­

HETŐK

RUHAFESTO, VEGYÉSZETI TISZTÍTÓ S FEHÉRNEMŰ GŐZ-MOSÓ 
™" ÉS VASALÓ INTÉZETE —

DEBRECZEN, Széchenyi-utcza 42-ik
ARAK!!!

FINOM
MUNKA ! szám
\ an szerencsém az úri közönség szives tudomására hozni, hogy a kor kívánalmainak megfelelő

modern berendezéssel

'ítRr- fehérnemű gőz-mosó 
és vasaló intézetet -Ste
nyitottam, mely vállalatom hivatva van a logkényesebb idényeket is kielégíteni.

Igen fontosnak tartom a megemlítésre, hogy gőzmosódámban a fehérneműt rontó minden műve­
let. mint chlórozás, kefével mosás stb. teljesen ki van zárva.

Szives támogatást kérve, megjegyzem, hogy helybeli t. megbízóim részére a fehérnemüek elho 
zása és hazaszállítása végett gyüjtőkoosim díjtalanul áll rendelkezésre.

Teljes tisztelettel

Hrabéczy Antal.

Nyomatott Hoffmann és Kronevilz könyvnyomdájában Debroczenben föpiacz, a föpostiwal szemben.


